
Előfizetési á rak

Helyben:
1 hóra 60 f.
i  évre 1 K 80 f.
i  évre 3 K 60 f.
1 évre 7 K 20 f.

Vidéken:
1 hóra 
J. évre 
{ cvre 
1 évre

1 K. 
3 K. 
6 K. 

12 K. w  r .

Főszerkesztő és kiadótulajdonos: Barányay Lajos.

Megjelenik minden hétkfzn?- este 
8 órakor.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Szent IstvárMér I.

TEXrEPOst SOS.
Egyes szám : hétköznap 2 f. 

Vasárnap 4 *.

Felelős szerkesztő: Major Mihály.

e z e r

ÉK
Hí

öngyilkos em berről számol be 
a M entők Lapja az utolsó 25 
év alatt csak Budapesten. Tizen
ötezer em ber 1 E gy egész had 
sereg  ; de nem  magasztos ka
tonai célokra gondolok most, 
hanem  a rra  a m unkára, m elyet 
ez a  15 ezer “abbanhagyott és 
a rra  a jobblótre, mely ennek a 
m unkának következtében te r 
m ett volna.

És m ég van ennél a nagy  
szám nál is borzasztóbb, ijesz
tőbb, vésztjöslóbb sőt egyenesen 
végzetes m egfigyelése a Mentők 
Lapjának : 25 évvel ezelőtt óven- 
k in t körülbelül 200-an  lettek 
P esten  öngyilkosok, tiz évvel 
később 400-an, újabb 10 óv után  
800 és 1913-ban több m int ezer. 
Dyen arán y b an  nem szaporodott 
P est lakossága, tehát nem „ ter
m észetes" ez az emelkedés.

T ovábbá m egállapítja a  Men
tők Lapja, h ogy  nem ám télen, 
vagyis a nagyobb  nyom or ide
jén  v an  több öngyilkos, hanem  
nyáron, am ikor m inden kéz ta 
lál elég m unkát. És végre am i
k o r m ég azt is olvassuk a neve
zett lapban, hogy a módosok 
sokkal nagyobb arányban szol
gáltatják e szom orú számokat 
és nem  a szegény emberek, ak
kor m ár egész határozottsággal 
állíthatjuk, hogy hiba van a ne
velésben ; a gyerm eknevelésben 
a felnőttek fegyelmezésében és 
az önfegyelm ezésben.

Kevés m a a kemény karak
ter, ki nem  egy könnyen ijed 
m eg az élettől. Az em berek nem 
m agasabb ideálok érdekében 
é ln e k : egyéni becsület, a  csa
ládi tűzhely szentsége és melege 
a haza, az em berszeretet, az Is 
tenkeresés, egy tulvilági élet, 
ezek ma m ég az irodalom  m o
tívum ai sem  lehetnek, m ég ke- 
vésbbó a  való életcéljai. A bol
dogságot m a a  vak szerencsé
ben, az élvezetek lehetetlen fel
fokozásában, a  m áról holnapra 
való életm ódban, a nagyzápban, 
a flancban, puccban keresik az 
em berek s  m időn m inden re 
m énységüket és bizalmukat 
ezekbe vétik, nem  m arad ö n 

maguk számára egy szemernyi 
sem, úgyhogy ha aztán a leg
kisebb csalódás éri őket, már 
végük van, nem m ernek szembe 
nézni önmagukkal ás az élettel, 
hanem  gyáván m egfutnak a ha
lálba.

A kereszténység nagy vérta
núinak a legrettentőbb kínok 
között is volt egy hatalm as vi
gaszuk: a menyország, a túlvi

lág, melyet meg kell érdemelni. 
Dehát ez a tullvilág, ez a ke
resztény gondolkodás ma már 
kiment a divatból. A katholikus 
sajtó pedig hiába erőlködik, 
hogy újra divatba hozza, mert 
nem lesz képes erre. Az embe
riséget Krisztus útjaira csak 
ilyen 15000-es számok fogják 
lassan visszaterelni.

Oiabolo.

A k isfa lu d i parcellázás.

Móric és Dolfi a szószban.

Részletesen ism ertettük  olva
sóink előtt a kisfaludi parcel
lázás ügyét, m elyet Goldstein 
Móric és Sárközi Adolf ügynö
kök akartak lebonyolítani. Det- 
rick  Szilárd ügyvéd, a gróf 
Merán-család jogtanácsosa gyors 
és erélyes fellépésével m ég  jó 
kor lerántotta a leplet s a re n d 
őrség  gyors közbelépése is 
megtermetté a legjobb e red 
ményt.

Az ügynökök, m int már m eg
írtuk, váltót szedtek a  velük 
érintkezésbe lépő gazdáktól s 
ezt a jogtalan eljárásukat a he
lyi lapok kíméletlenül megírták. 
Az ügynökök, de főként Sár

mető) 952 K 45 f. Bejelenti Sár
közi a levélben budapesti laká
sát és beígéri a főkapitánynak, 
hogy az újságírókat beperli.

A váltók a  vételár egynegyed 
részéről vannak kiállítva.

Az iratoknál fekvő szerződés 
másolat első pontja értelmében 
dr. Deutsck Sándor budapesti 
ügyvéd eladja a gróf Merán Já
nosáé tulajdonát képező ingatlant. 
De hogy mi jogon adja el az 
ügyvéd u r a más birtokát, a r
ról nem tesz emlilóst a szer
ződés.

E helyett azonban részletes 
és világos magyarázattal szol
gál dr. Deutsch Sándor ügyvéd

közi megszeppentek és az utóbbi i levele, melyet Detrich Szilárd 
hogy magát a korrektség  szi- ;5r" ” 'A'1,' ,V7 Tma "
nóben tüntesse fel, levelet 
ir t vasárnap Sim on Sándor 
tb. rendőrfőkapitánynak Bu
dapestről. Levélben elmondja, 
hogy ö dr. Deutsch Sándor bu
dapesti ügyvéd nevében és meg
bízásából jogosan járt el, do_ ha 
meg vannak ijedve a „vevők", 
hát ő visszaküldi a vett előleg
váltókat. Vissza is küldött 5 db. 
augusztus elsején kiállított vál
tót? melyeket a kővetkező hely
beli lakosok ad tak : Jakab Jó 
zsef (Seregélyesi-ut 28.) 1123 K 
70 f, Pingitzer S ándor (Széche- 
nyi-utca 68) 10S3 K 23 f, Jám 
bor János (Seregélyesi-ut) 2226 
K, Deák Mihály (Öreghegy) 10o4 
K és Hegyes E erenc (Zsidóte-

ügyvédhez intézett. ím e a levél 
egész terjedelm ében :

Deutsch Sándor ügyvéd Buda
pesten, VII. István ut 3ti. sz. Te
jelőn József 15—31.

Budapest, 1ÍU4. I. 15. Nagy
ságos Ditrich Szilárd ügyvéd ur
nák Székesfehérvár. Ma olvasom 
a „Székesfehérvári Friss Újság" - 
ban a Kisfalud parcellázására vo
natkozó cikket. Amint igen t. kar
társ ur is tudja, én már körül
belül 1 és fél év óta tárgyalok ö 
Exellentiájával Kisfalud megvétele 
ügyében, melyet parcellázás cél
jaira óhajtok megszerezni. Sárközi 
ügynöknek nem adásvételi üzle
tek lekötésére adtam megbízást, 
annétfcevésbbé értékek, pénz 
vagy váltók átvételére fel nem

jogosítottam, mivel nem is isme
rem közelebbről, hahem puha- 
totja ki, hogy az általam közölt 
vételár és fizetési módozatok 
mellett parcellázás esetén lehet
ne-e vevő közönségre számí
tani ? Ez volt Sárközinek a meg
bízása és nem mán. Különben 
már hétfőn beszüntettem az 
egész akctiói, miután láttam, hogy 
a megbízásomat nem tartotta be 
szigorúan. Szíveskedjék eme iga
zoló nyilatkozatomat tudomásul 
venni, egyúttal 6 E.xellcnciéjának 
is Írok, előtte is igazolom maga
mat, mert életemben soha in- 
correct dolgokat nem követtem 
el és nem is fogok elkövetni. 
Végre még megjegyzem, hogy 
azon egyéneknek, kik váltókat 
adtak, a váltókat azonnal vissza
küldettem. Vagyok hazafiul üd
vözlettel kész kartársa dr. Deutsch 
Sándor,
Ezek után legyen szerencsénk 

a megtorló lépésekhez. Majd 
Móric is leszáll a bakról, Dolfi 
is lecsúszik a lóról.

F A R S A N G .
Annyi szomorúság uián, mint 

amennyi a múlt esztendőben érte 
a magyar népet, igazán nem cso
dálhatjuk, hogy felszabadulni akaró 
szívvel és lélekkel egyre másra ren
dezik a jobbnál-jobb mulatságokat. 
Most is egyszerre egész sereg báli 
tudósítást kell közölnünk, de szí
vesen tesszük. Hogy egyik-másik 
helyen kicsiny a megjelent hölgyek 
névsora, az annak tudható be, 
hogy a mulatságokban nagy a 
konkurrencia. Szétforgácsolják a 
közönséget a majdnem egyidöben 
tartott estélyek.

A székesfehérvári honvéd, mé
neskari és csendőr altisztek f. hó 
17-én megtartott bálja mely a fény
árban úszó és pazarul díszített 
Szent István teremben zajlott le, 
még az eddigi altiszti báloknál is 
jobban sikerült. A terem diszitése 
a feljáró elrendezése káprázatosán 
szép volt: fegyverek, kardok, nyer
gek, csendőr kalapok s egyéb hadi
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' Feltűnést keltett- Repc István 
honvédfőHadnagynak a katonai élet
ből merített művészt készséggel 
megfestett óriási méretű táncrendje. 
Lobogó őrtüzek felszálló füstjében 
mint az őrtálló katonák ábrándképe 
jelenik meg a táncrend, mely most 
már nem is ábrándkép, hanem va
lóság.

Szóval az egész vonalon a jótz- 
lés fegyelem és udvariasság dom
borodott ki s a rendezőség Vitt- 
nyédy ,százados, Talián.-Jfinö -« 
Nagy Lajos főhadnagy főrendezőkkel 
élén lelkes fáradsággal mindent el 
követett, hogy a balon jelenlevők 
magukat jól érezzék de tevékeny 
ségüket az erkölcsi sikeren kívül 
jutalmazta meg az is, hogy a bál 
jövedelme szép összeget juttatott 
a kitűzött kulturális és jótékony 
célnak.

A francia négyest 110 pár tán
colta két kolonban.

A rendezőség minden belépő 
hölgyet egy sorsjeggyel ajándékozott 
meg és a rendezőség által emlék 
sarokkal ellátott három emlék köny
vet sorsolt ki. A nagy siker érde
kében joggal osztoznak Pénzváltó 
Pál, Horváth J. Géza és Borbély 
Pál törzsőrmesterek, akik nagy agi
litással buzgólkodtak a lelkes és 
odaadó rendezőség élén.

A jelenvolt hölgyek névsora: 
Pénzváltó Pálné, Hurbán Istvánná, 
Stratt Imréné, Zippl Mártonná, Lu
kács Tivadarné, Kajsza Pálné, Tóth 
Annus, Seres Lidia, Fodor Kálmán
ná, Lukács Milike, Tóth Istvánná, 
Csorna Nándorné, Krausz Józsefné, 
Szabó Jánosné (Bicske), Jeli Ma
riska, Meleg Mancika, Király Já
nosné, Barbély Pálné, Molnár Re- 
zsőné, Kemperle Andrásné, Krau-iz 
Lajosné, Karas Józsefné, Fiderle 
Ferencné, Farkas Illésné, Weisz 
Miksáné, Nei nővérek, Günsberger- 
né, Günsberger Irma, Fülöp Maris
ka, Aulich Józsefné, Jókuti Béláné, 
Siller Frida, Babai Emilné, Szekré- 
nyi Boriska (Bácska), Klein Katica, 
Braun Hermin, Klein Hermin, Klein 
Zsigmondné. SzőkeVilmosné, Schlei- 
derstein Lajosné, Grosz nővérek, 
Rákosy Ferencné, Rákosy Margit, 
Sipos Istvánná, Gebauer Jánosné, 
Hegedűs Gyuláné, Tímár Gyuláné, 
Tujoer Ilus, Illés Józsefné, Néveri 
Juliska, Mandl Bözsike, Soha Fe
rencné, Müller nővérek, Csányi Gizi 
és Séri, Tóth Margit, Müller Sán
dor né, Tóth Gyuláné, Hunka N., 
Krokovitz Edéné, Holló Istvánná, 
Gyurkovics Margit, Spitzer i.izus, 
Spítzer Józsefné, Varga Juliska, 
Denkovics Jánosné, Denkovics E r
zsiké, Blazsek Ferdinanda, Krenner 
Stefánia, Sreier Ferencné, Berger 
Sárika, Vas Józsefné, Szőke József
né, Horváth Gézáné, Törzsök Pálné, 
Belovári Jánosné, Farkas Illésné, 
Horváth Károlyné, Laczkovics Ador
jánná és özv. Tüske Bálintné (Jász 
berény), Pozuski Imréné, Léber Im
réné, Weisz Olga, László Istvánná 
Kesserü Ferencné, Viczenti Árpád’ 
né, Ceizsr Irén, Keczán Emilné

Jekkteiralüssy, táj^snSföKésser^ Jo-

"Felülfizétm szívesek.^.ollak P.r. 
Saárá'Gyuiai Hawfine^ Jepő, afc- 
2 0 Berveilér János, Hekenast Kai-

véri HÜÉiér károly, Ákocs János, 
Ofner Mór . 10 -10  K Dorner Béla 
8 K dr.' Lauschmann Gyula, He(- 
ler Ábratóm, Basch Adolf 6-^6 K 
Neubárt Ignác, Kálmán Vince* Mar- 
schaü Lajos, Apolló Mozgó, Hege
dűs százados, koprád. Kálmán, 5 5 
Máté Ferenc, Schwarz Soma és 
társa, Kádár Dezső, Budapest 4 - 4  
K Nemes Pál, Weucz Gyula. Szi
geti Kálmán törzs őrnagy, Domán 
Károly, Wittoyedy százados. Fodor 
Jenő, Tőgl Gyula, Suha Ferenc, 
Hofmann Ignác, Turzó Bálintné, 
özv. Laczkovics Adorjánná, dr. Mol
nár Jozsey Vicenty Árpád, 3—3 K 
Raffay járásőrmester. Kővári törzs 
őrmester, Kelemen őrmester, Bogár 
őrmester, Gondán János, Fütyü Ist
ván, Teli János, Borbély Pál, Szőke 
József, Klein Vilmosné, Tímár Gyula 
Schreiber őrmester, ifj Aradi István,
2—2 K Hein Márton, Pataki őr
mester, Földön találtatott, Ficsor 
Ferenc, Tőg' Gyula, Grósz Berné*, 
Fülöp Sándor, Neu Géza, Vass 
törzsőrmester, Illés József, Schőnfusz 
Rudolf, Guttmann tizedes, i —1 K.

A D- V. testedző kör nagyon 
jól sikerült táncmulatságot tendezett 
f. hó 17 én este a Magyar Király 
szálloda termeiben. A mulatságon 
megjelent hölgyek névsora a kö
vetkező :

Asszonyok: Langmár Józsefné, 
Halpár Istvánná, Házi Lajosné, özv. 
Simon Ferencné, özv. Csuka Isv- 
vánné, Domonkos Sándorné, Csuka 
Istvánná, Langmár Károlyné, Gráb- 
ner Jánosné, Vadász Józsefné. Berg- 
hammer Ferencné, Schvanner Lász- 
ióné, Szakatics Ignácné, Dietrich 
rencné, Nidermáhr Ignácné, Kis 
Andrásné, Kiss Józsefné, Vesz
prémi Jánosné, Hajdú István
ná, Vinc Jenőné, Feigl And
rásné, Gengler Jánosné, özv. Varga 
Sándorné, Tóth Jánosné, Bátor Jó
zsefné, Aliquander Emilné, Szüts 
Bálintné, Scholtz Jánosné.

Leányok: Simon Mariska, Mikó 
Juliska, Szűcs Juliska, Holchauser 
íedike, Csuka Irénke, Bolehovszky 
Bözsike és Margitka, Brunner Ma
riska és Erzsiké, Schvanner Juliska 
Kiss Zsófiira, Erdélyi Etelka, Feigl 
Mariska. Langmár Erzsiké és Bo
riska, Házi Mariska, Eierich Giziké 
és Maca, Gengler Teriire, Házi Ju- 
cika és Etuska. Varga Juliska, Bá
tor Mariska, Veszprémi Erzsiké, 
Hajdú Lidiké, Kis Erzsiké, s 
Mariska, Szabó Mancika és Juliska, 
Vadász Mariska, Aliquander Juliska, 
Frőschl Bözsike, Tóth Annuska.

A Keresztény Kereskedelmi Al 
kalmazottak műsoros estélye f. hó 
18-án volt a Szent István teremben. 
A táncmulatságot megelőző műsor 
magas színvonalon á llt: Kecskés 
Elek szavalata, Hermann László, 
Jámbor Zsigmond, dr. Kneifel Fe
renc és Hermann Ede vonós né
gyese, R. Flőgl Karola gyönyörű 
éneke igazán pompás műélvezetet

h y ü jto t tá k . D é. yQlt á  m ű so rn a k  é g y
w  l7. yc.f.wr5 '’LíiXliAiS c?ám a

szést aratott és igazán megérdejnelne 
hogy többször előadják". Á, .szerzőt 
a legnagyobb elismerés fllélj érte. 
De dicséret iíleti áiszecepjöp is és 
pedig első,.sorban Jajijkők Jankicát 
éjfi szép ériekeyel ió,vá,bbá yojtek 
Ferencet, aki ügyes táncával emelte 
a darab sikerét. A többi szereplők : 
Gerbán Pannika, Molnár Irénke, 
Ohr Flórika, Szabó Erzsiké, Erdőst 
Erzsiké, Auerbách Ilonka, Jandrók 
Giziké, Krizsán János, Árki János, 
Horváth Gyula, Kramnur József, 
Ocsipa Árpád, Héjj István, Szakát 
Isivár, Szekeres P erenc, Balog Kál
mán, Batári Ferenc szintén cgytől- 
egyig ügyesen játszottak és táncol
ták. A tanmulatság kitűnő hangú 
tatban reggelig tartott.

Jelenvolt hölgyek névsora : Özv. 
Jandrók Viktorné, Rózsa, Jankica, 
Giziké, Fröschl Ferencné, Bözsike, 
Ujc Mariska és Annuskn, ifj Héjj 
imréné, Flőgl Karolin, Szabó Já
nosné, Pannika és Rózsika, özv. 
Weivald Györgyné, Katica, Jucbach 
Jánosné, Annuska, özv. Noficer Já
nosné, Annuska, Erdőssi Imréné, 
Erzsiké, Kovács Jánosné, Mancika, 
Héjj imréné, Margitka, özv. Piger 
Adolfné Lenkice, Bernáth Teruska, 
Nyári Gáborné és Margitka, Geró 
Jakabné, Linuska és Annuska, Her 
mán Edéné, Ármos Jenőné és Iío- 
váts Irénke, Óhr Lajosné és Flórika, 
Spránitz Alajosné, Ditmár Károlyné 
és Micike, Snetzer Nándorné, Faze
kas Lajosné és Irénke, Havranek. 
Annica, Szabó Gyuláné, Rittmann 
Emma, Ptinn Istvánná, KlöknerJó
zsefné, Bató Györgyné és Annuska, 
Kari Istvánná, Illés Károlyné, Mol
nár Józsefné és Irénke, Gerbán Ist
vánná Pannika és Ilonka, Kokáli 
Istvánná és Mariska, (Kisláng) Hüb 
ner Károlyné, Smohai J.né és Irina, 
Polonyi Béláné, Jávor Istvánné, 
Kümmel Béláné, Meggyesi Józsefné.

A Magyarországi Munkások Rok
kant és Nyugdijegyletének fehér
várcsurgói tagcsoportja f. hó 11 -én
nagyon jól sikerült műkedvelő szi- 
nielőadást tartott a kath. kör he
lyiségében. Színre került „A Fegy
verkovács" c. négyfelvonásos nép
színmű. Szereplők helyi iparosok 
voltak, kik ugyancsak kítetiek ma
gukért, mert fellépésükkel olyan 
sikert arattak, hogy a fenti napot 
felejthetetlenül bevésték a termet 
zsúfolásig megtöltő közönség szí 
vébe. A szereplők kivétel nélkül 
mind jól játszottak. A szinielőadást 
reggelig tartó tánc követte. Rende
zőként Piros Géza kereskedő sze
repelt, valamint részt vett a rende
zésben Csehó Imre is a nyugdíj
egyesület ellenőre. Az énekszámo 
kát a szinielőadás alatt Potyondy 
Ádám harmoniumon kisérte. Tiszta 
haszon a bevételből ötven korona, 
mely a nyugdijegyesület javára 
fordittatik.

A perkátai kath. kaszinó szom
bati első műkedvelő előadásával s 
fenyes táncestélyével egyszerre meg

nyerte a'környékbeli intetik
gericia szimpathiáját.vQly- elismerő
lég nyilatkoztak' ^egszigorubb kri. 
tikusökvis.v.hogy egyesület
méUé^vSüszke lehet azéredménVré. 
Á •í(i5So^^Bt|éÍl^,’,háttí|f®^» nehéz 
melodráma', aftáími vegyes énekkar, 
faluhelyen nehezen összehozható 
voriósötös kellemes szórakozóstnyuj- 
toltak a szép számpm\. egy begy ül t 
úri publikumnak: óz angol vígjáték 
remek qtíeteivel, változatjis cselek- 
vényével hatásos farsangi kassza
darabként szerepelhetne városi szín
padon is, állandó kacagásra, derűs 
kedélyre.: Jh§ggo).n&, a , közönségét. A 
taps s ujrazás^Öyefq 'kijutotta sze
replőknek. Á zenéértő ' Gabbr-csar 
Iád mind a 4 tagja közfigyelmét 
keltett. Sznlovits Gizi és István, 
s főként Va kóczy tanítók színpadi 
alakítása n műkedvelői,, szerepet 
messze túlhaladták. Métzgér Já
nosné remek hegedüjátéka : „Csak 
lassan, altasd el a szivemet" című 
énekdarab szinte extasisba ra
gadta a hallgatóságot. Klimsa Ar- 
thur 10 éves iskolásfiu a vonós 
ötösben kedves jelenség volt. A 
fényes sikert a kath. kaszinó ház
alapja javára befolyt felülfizetések 
tekintélyes sotozata betetőzte s az 
egyesületet további szereplésre buz
dította. — Felülfizettek: GrófGyőry 
Teréz 20. Fiáth István, Csöngedy 
Gyula, Kéri Ferenc 10—10, Zsil- 
nyánszky Béla 15, dr. Gábler An
dor, Roszbersar Béla, Pausch Ra
fael, Stéger János 5—5, Aradi Ig
nác, ^ehSr Dezső, Kéri Gyula, Knoll 
Lajos, Piettler József, Streit Karó 
lin, Salzburger József. Szerb J. 
3—3, Kéri Nándor 1, Dr. Lészav 
I , Vértesi Vencel, Weldink Tögl N.
1 — 1 korona s amit első sorban 
kellelt volna említeni dr. Rótt Nán
dor pápai praeiatus, esztergomi ka
nonok, központi papneveldéi rektor* 
400 korona nagylelkű adománya.

H  I  R  E  K .
Farsangi naptár.

Január 24. A leányklub műsoros teaestélye 
a Szent István teremben.

Január 31. Vasutasok jelmezbálja a Szent 
István teremben.

Január 25. Palotaváros! kath. kör táncmu
latsága. (Viniczay vendéglő.) 

Január 25. A Székesfehérvári Tóvárosi 
Kath. Kör táncvigalma Hári- 
fclc vendéglő.

Február I. Polgári Dalkör Ronncher estélye. 
Szent István terem.

Február 7. Vöröskereszt egylet tea-estélye. 
Február 7. A Székesfehérvári Kerékpár 

Egylet tea-estélye.
Február 14- A Székesfehérvári Esperantista 

munkások Egyesületének tea
estélye, Latzkovits-vendéglőben 

Február 23. A belv. kath. kör teaestélye 
# Szent István teremben.

Február 15. Az Iparoskor műsoros házi es
télyi saját helyiségében. Kos 
snth-utca 9.

— Vértessy-bankett. A Szé
kesfehérvári Vörösmarty kör 
nagyszabású bankettot rendezett 
szombaton este igazgatójának, 
Vértessy Józsefnek tiszteletére ab
ból az alkalomból, hogy őt a 
király királyi tanácsossá ne
vezte ki. Á társasvacsorán 126-án 
jelentek meg. Számos felkö.

SZŐRMÉT (muffot és boát)

I  Telefon 49.
blE9.10TT1 m 9.1 1 flOfnlponkkn n.wjj yzyuy u uail -nél vehet.
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ráöntő hangzo tt el, melyek kö- 
Zjöl legnevezetesebb a  főispáné/ 
aki m éltatta a  kitüntetettet, igaz? 
gátó  érdem eit és lóhátról le- 
inosolyogta azókat a  negyven
négyeket, ak ik  a  városi közgyű
lésen á cím ek és rangok  eltör
lése m ellettj szavaztak.

— H angverseny. A székesfe
hérv ári zeneiskola igazgatósága 
vasárnap -d. u . rendezte első 
nö v en d ék  hangversenyét a fő-

fimnázium díszterm ében, ahol 
r. P rohászka  O ttokár püspök

kel az é lén  előkelő közönség 
jelent meg. Ez álkalommal az 
előrehaladt növendékek  ragyog- 
tatták tudásukat, bizonyságot 
téve arró l, hogy  Hermann Lász
ló  igazgató és Szécsi Béla tanár 
szakavatott vezetése mellett fél
év alatt is m eglepő fejlődést és 
g y ö n y ö rű  eredm ényt értek el.

A Solymosi kiállítás bezárása.
A Solymosi kiállítás, melynek oly 
szép erkölcsi és anyagi sikere volt 
városunkban, ma, kedd este bezá
rul. Akik még nem tekintették meg 
e tanulságos kiállítást még felhasz
nálhatják erre a mai napol, ameny- 
nyiben a kiállítás csak este 7 óra
kor zárni.

—A szabad tanítási ciklus 
nyolcadik előadását szombaton 
tarto tta  m eg N átnesy Medárd 
főgimnáziumi tanár. Voltaképen 
múlt, heti előadásának vége volt, 
de méltó fo ly tatása is, m ert eb
ben  az előadásban is olyan ta
nulságos m ódon  ism ertette az 
ú jabb drám aírókat, jelesen pedig 
a m agyarokat, hogy  a közönség
nek igazán nagy  élvezetet nyúj
to tt az ism eretgyarapitó  tanul
mány. A közönség za jósán meg
tapsolta az előadót. A legköze
lebbi előadást Györlte Margit dr. 
tartja  szom baton este 6-órakor, 
a  Balkán félszigetről.

— Súlyos baleset. A fegyverrel 
v^ ló vigyázatlanságnak isméi áldo
zata van. Vasárnap délelőtt súlyos 
baleset történt a szőlőhegyen. Mól 
nár János 19 éves déli vasúti gép 
lakatos Almásy István hentessel ki 
ment ez utóbbi szüleinek a pestis 
pincékben levő szőlőjébe. Észrevet 
ték, hogy a pince boltozatán egy 
görény dolgozik erősen, lyukat fúr, 
be a gádor falába. Bementek ajprés- 
házba, ahol Almásy leakasztotta a 
falról vadászfegyverét, hogy azzal 
lelőjje a görényt. Amint a serétes 
töltényt erőltette bele a fegyverbe, 
az egyszerre elsült és Molnár Já
nosnak aki egy széken ült mind
két lábát átlőtte. Almásy rögtön 

i kocsival a Szent György kórházba 
l.vitte barátját ahol tegnap Simon 

Sándor tb. rendőrfőkapitány kihal
hatta. A sértette fentiekkel egye
zően adta elő az esetet Kétségtele
nül beigazolódott hogy szándékoság 
nem forog fent, azért a rendőrség 
csak gondatlanság címén indított 
eljárást Almásy ellen.

;s  — Sok embar Jár az utcán, szé- 
ijjyenkezve ruhája miatt, belátva 
tévedését bár későn. Tudja, hogy 

\íto n y e  rossz, ízléstelen, ódivatú, 
|  ideg, azért egészségtelen. Legyen 

■i tanulság arra, hogy gyapjú 
szövetet egyedül Rudbányai Imre 
kizárólagos posztőkcreskedőnál ér
demes megvenni, ahol egy méter 
divat szövet 3 ,4 , 5, 6, 7, 8, korona.

l i

*  ne|iakadémiánák vasárnapi 
előedá^áp'; az előadói tisztet D'eyiri 
Bélá;felsőyárosi káplán töltötté be. 
Felolvasását mindvégig’ érdekkel 
hallgatta a közönség. Érzéssel sza- 
vált Tálos Csere áz 6 monologjá- 
val meg&acagtatta a közönséget vá- 
lamint Lakatos is. Ezekután a mű
kedvelők a „Hófúvás" c. vígjátékot 
adták elő. Tóth Rózsika ügyes Terka 
volt, de a többiek is eléggé megél
ték helyüket.

A soknyelvű vándor. Szomba
ton éjjel a városban bolyongott 
egy 30 év körüli kopott vándorló, 
aki németül, franciául és angolul 
szólította meg a járókelőket, kiktől 
tovább utazásra segélyt kén. Végre 
bevitték a rendőrségre, ahol kiderült, 
hogy neve Biau Hermán, derecskéi 
születésű állítólag újpesti lakos. 
Külföldi ntazónak adta ki magát s 
tagadja, hogy magyarul tud, de 
tegnap már folyékony magyarság 
gal akarta kibeszélni magát a csá
vából. A rendőrség érdeklődik 
múltja iránt.

— Rendőrség figyelméba. A na
pókban a Deák Ferenc-u’cán egy 
szűrös bácsi elfogta az arra járó
kelő embereket és mindáron jósolni 
akart nekik ha beteges arcú embert 
hozott útjába a sors, annak orvost 
szereit és ráolvasást ígért be és 
mindazt természetes nem jószívű
ségből. hanem 5—10 koronák előze
tes kifizetése elleniben. Azt már, 
hogy sikerült-e valakit becsapnia, 
nem tudom. Rendőrt a közelben 
nem láttam, a József-utca sarkán 
álló rendőrnek figyelmébe ajánlottam 
a szűrös atyafit, de hogy ez ráakadt-e 
és hogy esetleg végzett-e vele vala
mit ismét nem tudom. Amint az 
emberek beszédjéből kiéreztem vi
déki a bácsi és egy kisebbfajta üz
let után hetivásárok napján be szo
kott látogatni a városba.

— A farsangban minden vőle
génynek szerencsét hoz, ha téli 
kabát, irickó posztó, öltöny szö
vetei', Fejérvármegye egyetlen kizá
rólagos posztókereskedőjénél Rúd 
bányainál vásárolja. Finom fekete 
és kék szövetek métere, 6. 7, 8 
korona.

— Átlumpolt éjszaka után. Kar- 
ger József os Jagut László asztalo
sok vasárnap reggel részegségükkel 
nagyfokú botrányt csaplak az Ősz
utcában. Karger szembeszállt a 
rendőrökkel úgy, hogy megkötözve, 
mentőkocsin kellett őt a rendőrségre 
vinni. Három napi elzárásra bün
tették.

— Sakk. A Székesfehérvári sak
kozó társaság f. hő 18 én tartott 
választmányi ülésében elhatározta, 
hogy a szokásos évi házi-versenyét 
f. é. február hó 1 én kezdi meg. 
Nevezési dij 2 korona. Jelentkezé
seket elfogad f. hó 26-ig Récz Mik
lós titkár. (Közgazdasági bank.)

— Rendőri hír. P. Nagy József. 
Brednár István és Kovács József 
helybeli legények az Ősz utcában 
botrányt csáptak, Bednér a rendőrt 
megtámadta. Bevitték őket a rend
őrségre.

Legfinomabb teavaj j kgr. 
85 fillér. Szigethy csemege 
áruházában. Óriási bécsi virsli 
1 pár 24.

— Köhögés és rekedtség el
len a legjobbnak bizonyult szer 
a dr. Störk-féle komprimált 
mellpasztilla. Egy doboz ára 50 
fillér. Kapható a Magyar Ko
rona gyógyszertárba. Város
háztér

— Szerkesztői üzenet. Nem kell, 
érettségi bizonyítvány, mert érettsé
gét mi sem igazolja jobban mint az 
hogy megértette az előnyeit s rutia- 
szövetszükségleteit, mindég a kizá
rólagos posztókeresKedésben szer
zi be.

Fogakat ás fogsorokat a leg
újabb eljárás sze 
rint készít KOVÁCS 
DEZSŐ Basa-u. ]. Geb- 
hard-ház. Telefon 332

Tea I asm. 100 gr. császárkeverék 140 
I .  50 „ „ „ - .7 0
I » 100 .  háztartás tea —.80
I » 50 ■ ,  ,  —,40
Iklg. I doboz angol tea 14.— 

különlegesség

KapKató: FIUMEI kávéhebozatal
Székesfehérvár. — Telefon : 250.

S Z Í N H Á Z .
Január IS.

Nevető férj. Operettujdonság, 
mar mint nálunk, helyesebben 
azonban operett ostobaságnak kel
lene nevezni. Sovány übretlóju, 
még soványabb muzsikáju badar
ság, amelynek összes szellemessége 
abban áll, hogy telítve van 
olyan kiszólásokkal, ameli ekért lisz
tes séges társaságban kidobjak az 
embert. A színpadról azonban tá
lon szájjal [alján, tapssal és neve
téssel honorálják s nem egy kéjes 
idegességgel várja, hogy még vas
tagabb pikantéria elhangzásának 
hunghullamai üssék meg t. fülei.

A Nevető férj. nevetséges darab, a 
melyen nevelni lehet legkevesebbet, 
de annál többet boszankodni, hogv 
micsoda vakmerőség a drága jegyet 
ilyen kiszólásokkal ellenértekelni, 
amiket ingyen is halihalnak es 
mondhatnak egymásnak azok, akik
nek a gyomruk ilyenekért korog. 
A játék jó volt, de már különbet 
is produkált az opereltszemélyzei. 
Ha mi is kalkulust akarnók adni a 
a szereplőknek, amim egvik szín
házi kritikus szokta, kevés tiszta 
kilünö bizonyítványt állíthatnánk 
ki a Nevelő férj vizsgájáról. Kon
dor, Ernyei es Rónai jók voltak. 
Zilahit is ide sorolhatjuk. Deésy a 
szerepében nem érvényesülhetett. 
Bradi már jobb is volt. Fátyol a 
megszokott módon játszott. Mimi
kája és alakítása feliünő kevés va
riáció között mozog Kőhalmi sze 
reponok csak egy részét dolgozta 
ki. Deéri es Hollai kisebb és eléggé 
jól játszott szerepükkel illeszkedtek 
be|e a darab keretébe.lA összeneknél 
a anyag az erősebb muzsika felett 
is győzött. A szünetek tűrhetetlen 
hosszúak.

Színházi ismertető Mária Antónia 
Szomory Dezső drámája. Illetve de
hogy dráma. Dramatizált história, 
amelynek drámai erejét a tárgy tör
ténelmi mivolta adja Mária Antónia 
alakjával, a lírikus finomságát, csor
dultig telített érzés kancsóját pedig 
Szomory szolgáltatja. Képek, szép 
szavak, mámoros beszédek, egy 
egy nem közönséges lélek költői 
megnyilatkozása, ez a karakteriszti- 
kumc Szomory Mária Antóniájá
nak.

A darab öt felvonásos képben 
mutatja De a a francia nem
zetgyűlést, a versaillesi jelenetet, dr. 
Guillotin alakját, a varennesi éjsza
kát, a király búcsúját családjától, a 
királyné utolsó reggelét a Concier- 
gerie ben. A darabot érdemes meg
nézni, s annál is inkább felhívjuk 
á figyelmet rá, mert a premierje 
iótékonvcélu előadás lesz. ....
‘ Aj  egyszeri királyfi. Szép Eriiö 
nagy sikefü. daljátéké. Ngiv fantá

ziával mese rz  egyszeri királyfiról, 
akj.fél a,haláltól. Félevében buj
dosni megy, hogy íjéi találjon reá; á 
halál, de ez mindenütt , a, sarkában ' 
van. Tündérországbá' is. betéved, 
ott ugyan nircs halál.deúnalmásnak 
találja a , tündérek társaságát. Vissza 
tehát a főidre.lA földön azalatt min
den megváltozik. Itt sem érzi már 
jól magát és meg akar halni. Az 
eddig félelmetes ellensége meghall
gatja kéréséi, és magához öleli a 
jóságos öreg Halál.

Sok bűbájos dolog történik a me
sében, s az agyonkulturált, hideg 
szivü embernek jólesik hallania. A 
fantasztikus történet mély igazsá- 

' gokat rejt magában, közelebb hozza 
lelkűnkhöz a megrázó eseményeket. 
A darab nyelvezete ékes, a meséje 
elbájoló. Biztosra vesszük, hogy 
mindenki megnézi és ez lesz a sze
zon alatt Szalkay bugyelláris duz
zasztója.

— A hazátlan bemutatója. Előre 
látható volt, hogy Hecior Malot 
világhirü regénye nyomán készült 
drámának. A hazátlannak óriási 
sikere lesz, de arra senki sem szá 
mitoti, hogy a közönség egy nan 
kétszer töltötte meg zsúfolásig az 
Apolló nézőterét. Akik a tegnapi 
bemuta óra ott vobak a csodálko
zással vegyes megelégedés hangján, 
beszélnek a darab szépségéről, 
amely mindenkit egyaránt lebilin
cselt A darab még kedden is mű
soron marad. Az Apolló igazgató
sága elhatáiozia, hogv a „Hazát
lant" az ifjúságnak is bemulatja, 
annál is inkább, meri Hecior Malot 
az ifjúságnak volt kedvenc Írója. 
Az ifjúsági előadás kedden délután 
3 órakor lesz. Tanulójegyek ára 
20 fillér.

ISzékesMéryár szab. kir. Táros

A P O L L O
Hétfőn és kedden
január 19 és 2 0 -á n :

f Mérsékelten felemelt helyárak!

2180 méteres óriási 
sikert aratóttt film.

Hector Malot
világhirü regénye nyomán

5 részben.
SZEMÉLYEK:

A kis Fromet Rémi
M. Lérand Vitális
Tróville James MiUgan
Antony Driscoll
Carlito A kis Mattia
Mad.Schi.T.nrtt Milliganaeszony 
Lola Noyr Barberin anyó.

AZ ELŐADÁSOK KEZDETE: 
Hétköznapokon 6 és 9 órakor. 
Vasár- és ünnepnap 3, 5. 7 Ó4

jHafS?
Jíísí
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f e j E r m e g y e i  n a p l ö  ; 1914; janui r 20.

Vörös narancs Mandarin. Tea 
sütemények és rumok. Tokaj 
hegyaljai fúrok, főzelék, kon- 
zervek és befőttek nagy válasz
tékban. Gebauer Testvéreknél, 
Telefon 340.

HIRDETÉS.

0 V  M
MOZGÓFÉNYKÉPSZINHÁZ 

— BUDAÍ-Ur 3. —

Műsor január hó 20 és 21.
kedden és szerdán szinre kerül:

Végzetes szenvedély.
egy szép asszonv életéből me
rített társadalmi dráma. Há

rom felvonásban.
Négy pótképpel:

1. Bois de Bologno színes.
2. Dolfi mint remete humoros.
3. Ha gazdag lennék
4. Szükségből de nem szívesen. 

Január 22 én csütörtökön
egy napos műsor.
Az isteni tűz.

itt még nem látott szenzációs 
művészdráma 3 felvonásban. 

1400 m. film.
Hétfő és Péntek kivételével 
— mindennap van előadás. — 

Kedden, csütörtökön és szomba
ton |uj műsor.

Néh. idősb. AImá:y Ferenc és 
neje örökösei AImásy István pécsi 
lakos megbízáséból 11231., 11232. 
hrsz. betétszerint 1804. Q-öI ter> 
jedelmű hosszuhidi dűlői rét, a 
12568, 12569.'hrsz. betét szerint 
2402 □•öl terjedemü vizes dűlői 
rét és a 11372. hrsz. betét szerint 
1843 O  öl terjedelmű bőrgyár dü 
lői rét tehermentes ingatlanokat; — 
1914. évi február hó 15-én d. e. 9 
órakorirodámban (Megyeház-utca 18. 
sz.) megtartandó magánárverés' ut
ján a megállapított kikiálltési árnál 
legtöbbet Ígérőnek az árverés fel
tételek alapján kötendő adásvevési 
szerződés mellett eladom. Az árve
rési feltételeit a venni szándékozók 
irodámban betekinthetik. ' 

Székesfehérvárott, 1914. évi ja 
nuár hó 17-én.

Dr. Kövessy István.
ügyvéd.

APRÓHIRDETÉSEK.
ápróöirdetések előre fizetendőt

Ujságárusitó felvétetik. Fejérmegyei Napló 
kiadóhivatalában-

Bolanden K. történelmi regényei/ 23 kötet, 
n kötve 164,korona,,:-möst-60 ;koro- 
eladók. Cím a kiadóhivatalban.

ujonan 
náért e

szép hajfo riatotlp i ”
korona 40 fillérért. 8 koronáért niár adok 
70 c. m. hpsszú hajfonatot garantált terme-
szeles hajból. Divatos ’ turbán 60,'- krepp 
(ételiig) métere 64 fillér. Kihullott hajat ve
szek. Arany Nándor fodrász, Haltér 9.

A hitelszövetkezet házhoz • szállít 
aprított fát 3'20, cserhasábot 12 K 
50 f., bűkkhasábot 12 K, fűrészelt 
dorongfát, vagy hulladék fát 2 60 K 
I. r. porosz diószenet 4*40 K, II. r. 
porosz szenet 4 00 K, palotai sze
net 1 '20 K, palotai brikett 2 40 K, 
1 kötés gyujtófa 80 fillér, porosz 
koksz 5'40 K, kovács szén 4 40 K.

Sertéstárgya eladó Deák Fercn-utca 11. 
sz. alatt, ugyanott fosztatlan toll is eladó.

Paplanvarráshoz tanuló leányok kezdő 
fizetéssel állandó munkára felvétetnek Már
ton Károlynál Haltér 17.

Értesítem a n. é.. közönséget, 4 
■hogy .

raktáron levő áruimat:
Halina csizmák, téli és nyári 

cipők és gyermekcipőket, 
alkalmi és bálí-eipö>et

leszállított áron kiárositoE 
Csúcs István,
Lakatos-utca |. szám.

ELVEM SZOLID

Y I D A  E L E K
Elsőrangú kárpitosüzlete. Székesfehérvár Megyházépület.

Bolti leány Számmer Imre könyvnyom
dájába felvétetik.

Égy jóleikii ürmöt keresek házvezetőnő
nek, ki a főzést vállalná egy kis cseléd 
segítségéve) egyedül álló úrnőnél. Citn Hor- 
váthné és Konainé papirkereskedése.

Saját készítésű modem hálószobáit el
adók. Rátky műbútorasztalosnál. Nagy San- 
dor-utca 9. sz.

ÉgyS20bó$ lakás és istálló (esetleg külön- 
külön) kiadó. Széchenyi-u. 26. sz. a.

A  H ÍR N E V E S

DREHER-féle
S Z E N T  J Á N O S  idény-sör

mig a készlet tart, a következő 
helyeken lesz naponta —

FRISSEN CSAPOLVA:
Özv. Emhecht Gyuláné, Rédei Vilmos, Fe- 
—  kete Sas szálloda éttermekben. -

PALACKOKBAN:
Az Elit Kávéházban, Nádor Kávéházban,
" Otthon Kávéházban 
és azonkívül minden jobb

FŰSZER ÉS CSEMEGE
üzletben kapható.

Raktáron tartok

Bőrbutorokat speciális módszer szerint, 
’ * sálon, úri, ebédlő stb. szobák kárpitozott 

bútorait, mindennemű díszítéseket, szál
_____________ , lodák és villák berendezéseit. Szoba tapé
tázások, linóleum lerakások, valamint minden ei szakmába 
vágó munkákat kiváló gonddal, teljes felelősséggel! —
Sezlonok, ruganyos ágybetétek, lószór vagy afrik matrá- 
cok, roletták, nagyobb mennyiségben külön árszabás szerint

gyönyörű művész vászon
függönyöket, (19 koronátó- 
kezdve), párnákat, Brisse- 
bisse-eket, rézradak, réz- 
vitrágen rudakat stb.

Ausztr ia és Magyarországon szabadalmazott 
és ezüst éremmel kitüntetett ,,V I D A “ 
ágykarosszékek állandóan raktáron!

Teljes tisztelettel

VID A ELEK ,
kárpitos és diszitö- 

"Tlvem szolid  i

Veszprémi kiállításon 1904.

i

Eremmel kitüntetve!
Pécsi országos kiállításon 1907.

PIAN INQK! —  HARM0NIUHI0KI

A leghíresebb bécsi gyárosoktól: 
EHRBAR, FÖRSTER, STINGL, . 
HOFMANN és CSERNY, stb.

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

HANGSZEREK, ■
részletre és bérbe is kaphatók leuolosébb árak 

mellett

Zongorák
Pianinók
Hannoniumok
Cimbalmok

dDO K-tól feljebb er 
450 ,  „ 2 .

70 ,  ,  ' »
WlUiUWUlWfc 70 y y
Cimbalmok pedállal 130 „ „

10 évi jótállással- "TSss] *  
Javítások és hangolások o leg- 

Jutányosobban eszközöltetnek. .

HE1N M Á R T O N f
Dunántúl legnagyobb mű- * i 

hangszerkészítő telepe. ■ r |  
Ko88uth-u,2.é8Simor-u.37.^

00000084


